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PARLEMENT EUROPÉEN 2009 - 2014

Délégation à la commission parlementaire Cariforum-UE

DCAR_PV(2011)1205

PROCÈS-VERBAL
de la réunion du 5 décembre 2011, de 18 h 30 à 19 h 30

Bruxelles

La réunion est ouverte le lundi 5 décembre 2011 à 18 h 42, sous la présidence de Maurice 
Ponga.

1. Adoption du projet d'ordre du jour      OJ – PE458.917v01-00

Le projet d'ordre du jour est adopté tel qu’il ressort du présent procès-verbal.

2. Approbation du procès-verbal de la réunion du:
 12 avril 2011 PV – PE458.914v01-00

Le procès-verbal est approuvé.

3. Communications du président

Le président indique que les membres caribéens du Bureau de la CPM devraient se 
réunir le 15 décembre pour discuter de manière plus approfondie de l'organisation et 
de la date de la prochaine CPM, qui devrait se tenir aux Caraïbes en 2012, avant la 
prochaine réunion du comité "Commerce et développement".

4. Instrument de financement de la coopération au développement: mesures 
d'accompagnement dans le secteur de la banane, programme temporaire 2010-
2013 (modification du règlement (CE) n° 1905/2006), COD/2010/0059 

Rapporteur: Charles Goerens (ALDE)
Fond: DEVE

 Présentation des résultats de la conciliation 
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Un bref débat s'engage sur les prochaines étapes de la mise en œuvre des mesures 
d'accompagnement dans le secteur de la banane (COD/2010/0059), votées en plénière le 
1er décembre dans le cadre du paquet de mesures portant sur les instruments de 
financement. 7 des 10 pays bénéficiaires des MAB font partie de la région Cariforum.
Dominico Rosa, chef d'unité à la DG DEVCO, explique que le processus d'élaboration 
des stratégies de mise en œuvre nationales et régionales va désormais s'accélérer et que la 
Commission européenne s'attend à ce que les programmes débutent dès la fin de l'été 
2012.

Interviennent: Maurice Ponga, Domenico Rosa (DG DEVCO), Marcia Gilbert-
Roberts (Ambassadeur de Jamaïque), Paula Hippolyte-Bauwens (ambassades des États 
des Caraïbes de l'Est)

5. Présentation de l'étude "Implementing cultural provisions of CARIFORUM-EU 
EPA: How do they benefit the Caribbean cultural sector?", par Mme Yolanda 
Smits, KEA
Yolanda Smits, du KEA, cabinet d'études établi à Bruxelles et spécialisé dans le secteur 
des industries créatives, présente l'étude intitulée "Implementing cultural provisions of 
Cariforum-EU EPA". Le protocole de coopération culturelle a été un élément clé lors de 
la conclusion des négociations sur l'accord de partenariat économique (APE), mais jusqu'à 
présent, les États membres de l'UE n'ont pris que très peu de mesures pour le mettre en 
œuvre, bien que ce secteur présente un potentiel économique important. Plusieurs 
recommandations peuvent être utiles pour alimenter les prochains débats de la 
commission parlementaire mixte ainsi que pour les recommandations qui en émaneront.

Interviennent: Yolanda Smith (KEA), Maurice Ponga, Pablo Zalba Bidegain

6. Calendrier des activités pour 2012

Le calendrier est adopté.

Semaine Mars Horaire Lieu
10 jeudi 8 10 heures à 

11 heures
Bruxelles

Semaine Mai Horaire Lieu
19 mardi 8 10 heures à 

11 heures
Bruxelles

Semaine Septembre Horaire Lieu
39 jeudi 27 10 heures à 

11 heures
Bruxelles

Semaine Novembre Horaire Lieu
46 jeudi 15 10 heures à 

11 heures
Bruxelles

7. Questions diverses

Néant

8. Date et lieu de la prochaine réunion
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 8 mars 2012 de 10 heures à 11 heures.

La réunion est levée à 19 h 25.
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